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See the notice on TED website

412868-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Organisation de voyages à forfait – Kompleksowa organizacja wizyty studyjno-
szkoleniowej do Francji
OJ S 114/2026 16/06/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Województwo Warmińsko-Mazurskie
Adresse électronique: zamowienia@warmia.mazury.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité régionale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Kompleksowa organizacja wizyty studyjno-szkoleniowej do Francji
Description: Przedmiotem zamówienia jest kompleksowa organizacja 6-dniowej wizyty 
studyjno-szkoleniowej do Francji dla 20-osobowej grupy przedstawicieli Urzędu 
Marszałkowskiego Województwa Warmińsko-Mazurskiego, w ramach realizacji Planu 
Strategicznego dla WPR na lata 2023-2027; Pomoc Techniczna, Schemat I.
Identifiant de la procédure: ca5e3ee4-2ebd-48f7-8621-f837478bfcbb
Identifiant interne: ZP.272.1.70.2026
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 63511000 Organisation de voyages à forfait
Nomenclature complémentaire (cpv): 63500000 Services d'agences de voyages, de 
voyagistes et d'assistance aux touristes

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Alpes-Maritimes (FRL03)
Pays: France
Informations complémentaires: Francja, region Prowansja, Nicea

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: 1. Zgodnie z art. 139 ustawy Pzp, Zamawiający najpierw 
dokona badania i oceny ofert, a następnie dokona kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, 
którego oferta została najwyżej oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia. 2. 
Wykonawca nie jest obowiązany do złożenia wraz z ofertą oświadczenia, o którym mowa w 
art. 125 ust. 1, składanego na formularzu jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia, 
sporządzonego zgodnie ze wzorem standardowego formularza określonego w rozporządzeniu 
wykonawczym Komisji (UE) 2016/7 z dnia 5 stycznia 2016 r. ustanawiającym standardowy 
formularz jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (Dz. Urz. UE L 3 z 06.01.2016, 
str. 16), zwanego dalej JEDZ 3. Zamawiający zażąda oświadczenia, o którym mowa w ust. 2 
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wyłącznie od Wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona. 4. W przypadku 
wspólnego ubiegania się o zamówienie przez Wykonawców, oświadczenie, o którym mowa w 
ust. 2, składa każdy z Wykonawców. Oświadczenia te potwierdzają brak podstaw wykluczenia 
oraz spełnianie warunków udziału w postępowaniu, w jakim każdy z Wykonawców wykazuje 
spełnianie warunków udziału w postępowaniu. WYKAZ PODMIOTOWYCH ŚRODKÓW 
DOWODOWYCH: 1. Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie 
Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, 
nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia następujących podmiotowych środków 
dowodowych: 1) informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie: a) art. 108 ust. 1 pkt 1 i 
2 ustawy Pzp, b) art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się 
o zamówienie publiczne tytułem środka karnego, - sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jej złożeniem. 2) oświadczenia Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, 
o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 
2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów (Dz. U. z 2025 r. poz. 1714), z innym 
Wykonawcą, który złożył odrębną ofertę albo oświadczenia o przynależności do tej samej 
grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie 
oferty niezależnie od innego Wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej. 3) 
oświadczenia Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa 
w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp (JEDZ), w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania 
wskazanych przez Zamawiającego, o których mowa w: a) art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp, b) 
art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, dotyczących orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie 
publiczne tytułem środka zapobiegawczego, c) art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, dotyczących 
zawarcia z innymi Wykonawcami porozumienia mającego na celu zakłócenie konkurencji, d) 
art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp, e) art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego. 4) oświadczenia Wykonawcy o braku 
podstaw wykluczenia w zakresie okoliczności określonych w art. 5k rozporządzenia Rady (UE) 
2022/576 z dnia 8 kwietnia 2022 r. w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) Nr 833/2014 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie. 5) oświadczenia Wykonawcy o niewykonywaniu zamówienia z udziałem 
podwykonawców, dostawców lub podmiotów, na których zdolności polega się w rozumieniu 
dyrektywy 2014/24/UE, o których mowa w art. 5k rozporządzenia Rady (UE) 2022/576 z dnia 
8 kwietnia 2022 r. w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) Nr 833/2014 dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie, w 
przypadku gdy przypada na nich ponad 10% wartości zamówienia. 2. Jeżeli Wykonawca ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast: 1) 
informacji z Krajowego Rejestru Karnego, o której mowa w ust. 1 pkt 1 – składa informację z 
odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo w przypadku braku takiego rejestru, 
inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, 
w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma 
osoba, której dotyczy informacja albo dokument, w zakresie, o którym mowa w ust. 1 pkt 1. 3. 
Dokument, o którym mowa w ust. 2 pkt 1, powinien być wystawiony nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed jego złożeniem. 4. Jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy, nie 
wydaje się dokumentów, o których mowa w ust. 2 lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do 
wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 ustawy Pzp, zastępuje 
się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio 
oświadczenie Wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego 
reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, 
lub, jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce 
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zamieszkania ma osoba, której dokument miał dotyczyć, nie ma przepisów o oświadczeniu 
pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem 
samorządu zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce 
zamieszkania Wykonawcy lub miejsce zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. 
Przepis ust. 3 stosuje się. 5. Wykonawca wpisany do urzędowego wykazu zatwierdzonych 
wykonawców lub Wykonawca certyfikowany przez jednostki certyfikujące spełniające wymogi 
europejskich norm certyfikacji może, zamiast odpowiednich podmiotowych środków 
dowodowych, o których mowa w ustawie i rozporządzeniu, złożyć zaświadczenie o wpisie do 
urzędowego wykazu wydane przez właściwy organ lub certyfikat wydany przez właściwą 
jednostkę certyfikującą kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, 
wskazujące na podmiotowe środki dowodowe stanowiące podstawę wpisu lub uzyskania 
certyfikacji, chyba że Zamawiający ma uzasadnione podstawy do zakwestionowania informacji 
wynikających z zaświadczenia lub certyfikatu. 6. Przepisy ust. 5 stosuje się odpowiednio do 
podmiotowych środków dowodowych dotyczących podwykonawcy niebędącego podmiotem 
udostępniającym zasoby na zasadach określonych w art. 118 ustawy Pzp.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
Przetarg nieograniczony - art. 132 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień 
publicznych (Dz. U. z 2024 r. poz. 1320, ze zm.) - ustawy Pzp. -

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Motifs d’exclusion purement nationaux: Ze względów technicznych Zamawiający podał powód 
wykluczenia - Podstawy wykluczenia o charakterze wyłącznie krajowym. Podstawy 
wykluczenia zostały opisane poniżej: PODSTAWY WYKLUCZENIA: 1. O udzielenie 
zamówienia mogą się ubiegać Wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu na podstawie 
art. 108 ust. 1 ustawy Pzp. 2. Wykonawca nie podlega wykluczeniu w okolicznościach 
określonych w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 5, jeżeli udowodni Zamawiającemu, że spełnił łącznie 
przesłanki określone w art. 110 ust. 2 ustawy Pzp. 3. O udzielenie zamówienia mogą się 
ubiegać Wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu na podstawie art. 7 ust.1 ustawy z dnia 
13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu 
agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (t.j. Dz. U. z 2025 r. 
poz. 514). 4. O udzielenie zamówienia mogą się ubiegać Wykonawcy, którzy nie podlegają 
wykluczeniu na podstawie art. 5k rozporządzenia Rady (UE) 2022/576 z dnia 8 kwietnia 2022 
r. w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) Nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających 
w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie. 5. Wykonawca podlega 
wykluczeniu z postępowania, jeżeli wykona zamówienie z udziałem podwykonawców, 
dostawców lub podmiotów, na których zdolności polega się w rozumieniu dyrektywy 2014/24
/UE, o których mowa w art. 5k rozporządzenia Rady (UE) 2022/576 z dnia 8 kwietnia 2022 r. w 
sprawie zmiany rozporządzenia (UE) Nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w 
związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie, w przypadku gdy przypada 
na nich ponad 10% wartości zamówienia. 6. Wykonawca może zostać wykluczony przez 
Zamawiającego na każdym etapie postępowania o udzielenie zamówienia.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Kompleksowa organizacja wizyty studyjno-szkoleniowej do Francji
Description: Przedmiotem zamówienia jest kompleksowa organizacja 6-dniowej wizyty 
studyjno-szkoleniowej do Francji dla 20-osobowej grupy przedstawicieli Urzędu 
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Marszałkowskiego Województwa Warmińsko-Mazurskiego, w ramach realizacji Planu 
Strategicznego dla WPR na lata 2023-2027; Pomoc Techniczna, Schemat I.
Identifiant interne: ZP.272.1.70.2026

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 63511000 Organisation de voyages à forfait
Nomenclature complémentaire (cpv): 63500000 Services d'agences de voyages, de 
voyagistes et d'assistance aux touristes

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Alpes-Maritimes (FRL03)
Pays: France
Informations complémentaires: Miejsce docelowe wizyty studyjno-szkoleniowej to Francja, 
region Prowansja, w szczególności okolice Nicei.

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 05/08/2026
Durée: 70 Jours

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 165 000,00 PLN

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Exigence dans l’offre
Projet de passation de marché financé en totalité ou en partie par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Informations complémentaires: Ze względów technicznych wskazano datę początkową 
05.08.2026 r. Termin wykonania zamówienia: 70 dni od dnia zawarcia umowy.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Inscription à un registre du commerce
Description du critère de sélection: Ze względów technicznych Zamawiający podał kryteria 
kwalifikacji - Wpis do rejestru handlowego. Warunki udziału w postępowaniu zostały określone 
poniżej: O udzielenie zamówienia mogą się ubiegać Wykonawcy, którzy spełniają warunki 
udziału w postępowaniu dotyczące uprawnień do prowadzenia określonej działalności 
gospodarczej lub zawodowej, o ile wynika to z odrębnych przepisów: Warunkiem udziału w 
postępowaniu jest posiadanie przez Wykonawcę wpisu do rejestru organizatorów turystyki i 
przedsiębiorców ułatwiających nabywanie powiązanych usług turystycznych lub bycie 
organizatorem turystyki lub przedsiębiorcą ułatwiającym nabywanie powiązanych usług 
turystycznych, o których mowa w art. 8 ust. 1 i 2 ustawy z dnia 24 listopada 2017 r. o 
imprezach turystycznych i powiązanych usługach turystycznych (Dz.U. z 2023 r. poz. 2211). 
UWAGA: Nie podlegają wpisowi do rejestru przedsiębiorcy turystyczni posiadający siedzibę na 
terytorium państw, które na podstawie umowy z Unią Europejską i jej państwami 
członkowskimi wdrożyły postanowienia dyrektywy Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2015
/2302/UE z dnia 25 listopada 2015 r. w sprawie imprez turystycznych i powiązanych usług 
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turystycznych, zmieniającą rozporządzenie (WE) nr 2006/2004 i dyrektywę Parlamentu 
Europejskiego i Rady 2011/83/UE oraz uchylającą dyrektywę Rady 90/314/EWG (Dz. Urz. UE 
L 326 z 11.12.2015, str. 1) do krajowego porządku prawnego.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Cena – znaczenie kryterium – 60%
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Description: Doświadczenie koordynatora wizyty studyjno-szkoleniowej – znaczenie kryterium 
– 40%
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/pn/warmia.mazury

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/pn/warmia.mazury
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 16/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 16/07/2026 10:15:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Otwarcie ofert nastąpi za pośrednictwem platformy zakupowej pod adresem: 
https://platformazakupowa.pl/pn/warmia.mazury
Informations complémentaires: Ze względów technicznych wskazano ważność oferty - 90 dni, 
oferta musi zachować ważność do: 13.10.2026 r.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

https://platformazakupowa.pl/pn/warmia.mazury
https://platformazakupowa.pl/pn/warmia.mazury
https://platformazakupowa.pl/pn/warmia.mazury
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5.1.16.
 
Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: POUCZENIE O ŚRODKACH 
OCHRONY PRAWNEJ PRZYSŁUGUJĄCYCH WYKONAWCY: 1. Środki ochrony prawnej 
przysługują Wykonawcy, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub 
może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy Pzp. 2. 
Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, 
podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie 
umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której 
Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy. 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej. 4. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz postanowienie 
Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, stronom 
oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 5. Skargę wnosi 
się do Sądu Okręgowego w Warszawie - sądu zamówień publicznych. 6. Skargę wnosi się za 
pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. 7. Szczegółowe informacje dotyczące 
środków ochrony prawnej określone są w Dziale IX „Środki ochrony prawnej” ustawy Pzp. 8. 
Odwołanie wnosi się w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana w sposób inny niż określony w lit. a.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui traite les offres: Województwo Warmińsko-Mazurskie

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Województwo Warmińsko-Mazurskie
Numéro d’enregistrement: 7393890447
Département: Departament Zamówień Publicznych
Adresse postale: Emilii Plater 1
Ville: Olsztyn
Code postal: 10-562
Subdivision pays (NUTS): Olsztyński (PL622)
Pays: Pologne
Point de contact: Karol Orłowski
Adresse électronique: zamowienia@warmia.mazury.pl
Téléphone: +48 895219841
Adresse internet: www.warmia.mazury.pl
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://platformazakupowa.pl/pn/warmia.mazury
Profil de l’acheteur: https://platformazakupowa.pl/pn/warmia.mazury
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui traite les offres

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: 5262239325

mailto:zamowienia@warmia.mazury.pl
http://www.warmia.mazury.pl
https://platformazakupowa.pl/pn/warmia.mazury
https://platformazakupowa.pl/pn/warmia.mazury
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Adresse postale: Postępu 17A
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: +48 224587801
Télécopieur: +48 224587800
Adresse internet: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: a5c96664-21e9-4c4f-afbe-d4d473b6df62  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 15/06/2026 10:56:31 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 412868-2026
Numéro de publication au JO S: 114/2026
Date de publication: 16/06/2026
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